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ラ トナム ニ ・ヴ ァジ ュ ラー チ ャ ール ヤ が ラサ で

書 写 したネ ワ ール 仏 教 写本

吉 崎 一 美

カ トマ ンズ 市 内 の 私 立 古 文 書 館 ア ー シ ャ ー ・サ フ ー ・ク テ ィ は5300点 を 超 え

る写 本 を所 有 し,そ れ らを す べ て デ ジ タ ル 画 像 で 公 開 して い る(The Asha Archives,

Kathmandu,Nepal&The Buddhist Library,Nagoya,Japan.,Nepalese Manuscripts Degitalization

Project 1996-1998.Kathmandu;2001).そ の 検 索 に は 二 つ の フ ル ・カ タ ロ グ が あ る

(Yoshizaki Kazumi ed.A Catalogue of the Sanskrit and Newari Manuscripts in The Asha Archives

[Asha Saphu Kuthi],Cwasa Pasa,Kathmandu,Nepal.,Kurokami Library,Kumamoto,Japan.,1991.

お よ びYoshizaki Kazumi ed.,同 題PastII.,Kurokami Library,2002:後 者 は1991年 以後 に 収 集

され た写 本 の カ タ ロ グで あ る題.ア ー シ ャ ー ・サ フ ー ・ク テ ィ も 独 自 に 二 つ の カ タ ロ

グ を 発 行 し て い る.し か しJanak Lal Vaidya and Prem Bahadur Kamsakar eds.,A De-

scriptive Catalogue of selected Manuscripts Preserv

 chives,Kathmandu,1991は 約300点 の 写 本 を 紹 介 す る に と ど ま る.ま たRaja Sakya

ed.,A Short Catalogue of Asa Archives,Kathmandu,2000は デ ジ タ ル 画 像 ナ ン バ ー に

よ っ て 編 纂 さ れ て い る が,そ れ ら の カ タ ロ グ は い ず れ も本 格 的 な ネ ワ ー ル 仏 教 研

究 に 不 可 欠 な マ イ ナ ー ・テ キ ス トの 検 索 に 適 し て い な い.

筆 者 は こ れ ら ア ー シ ャ ー ・サ フ ー ・ク テ ィ 所 蔵 写 本 の カ タ ロ グ 作 り を 進 め る う

ち に,こ れ ら の 中 に,奥 書 に チ ベ ッ トで の 書 写 を 明 記 す る 写 本 が39点 あ る こ と

を 確 認 し た(拙 稿"The Modern Newari Buddhist Manuscripts copied in Tibet:from the Collec-

tion of Asha Saphu Kuthi,Kathmandu,Nepal",未 発 表).こ れ は,か な り の 数 に お よ ぶ 良

質 な 近 世 の ネ ワ ー ル 仏 教 写 本 が,チ ベ ッ ト に 滞 在 す る ネ ワ ー ル 人 た ち に よ っ て 実

際 に チ ベ ッ トの 地 で 書 写 さ れ た で あ ろ う こ と を 意 味 し て い る.ま た 私 た ち は,チ

ベ ッ トで の 経 済 活 動 で 得 ら れ た 財 力 に よ っ て,さ ら に 多 数 の 写 本 が 彼 ら の 帰 国 後

に カ トマ ン ズ 盆 地 で 書 写 さ れ た 可 能 性 を 考 え な け れ ば な ら な い.チ ベ ッ トに 在 住

し た 近 世 ネ ワ ー ル の 交 易 商 人 た ち は,し ば し ば チ ベ ッ ト様 式 の 仏 画 を 制 作 し て,

そ こ に チ ベ ッ トで の 成 功 を 記 念 す る ネ ワ ー ル 語 の 銘 文 を 書 き 記 し た.そ こ に は,

絵 画 を 通 じ て 最 新 の チ ベ ッ ト文 化 を 取 り入 れ よ う とす る進 取 の 意 欲 が 認 め られ る
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(140) ラ トナムニ ・ヴァジュラーチャールヤが ラサで書写 したネワール仏教写本(吉 崎)

(拙稿 「ネ ワール語 銘文 を持つ チベ ッ ト仏教 絵画 につ いて藏 『密 教文化 』第213号2004).

そ の一 方 で,チ ベ ッ トで 活 躍 す るネ ワー ル 人 た ち は,商 人 や 職 人 な ど と して の本

来 の 活 動 の 合 間 に,い くつ もの 良 質 な ネ ワ ー ル 仏 教 系 写 本 を書 写 し,そ こ に ネ

ワ ー ル 語 の 奥 書 を書 き添 え た.こ う した 行 為 に は,た とえ 異 国 の 地 に あ っ て も

「自分 た ち の 」文 化 を護 持 し よ う とす る強 い 姿勢 が読 み取 れ る.

これ らチ ベ ッ トで 書 写 さ れ た 写本 の 中 に,カ トマ ンズ 旧 王 宮 ハ ヌ マ ン ・ ドカ に

隣接 す る シカ ム ・バ イ・Sikhamu Baha(タ ルムー ラ ・マハーヴ ィハー ラTarumula Mahavi-

hara)の ヴ ァ ジ ュ ラ ー チ ャ ー ル ヤ で あ った ラ トナ ム ニRatnamuni Vajracaryaが 書 写

し た,い くつ か の 写 本 が あ る.以 下 で は,前 掲 未 発 表 の 拙 稿 に した が っ て 写 本

デ ー タ を提 示 す る.写 本 タイ トル の後 に 示 し た四 桁 の数 字 は,前 者 が 吉 崎 カ タ ロ

グ1991で の ラ ンニ ング ・ナ ンバ ー,後 者DPは デ ジ タル 画 像 化 作 業 に際 して新 た

に付 した ラ ンニ ン グ ・ナ ンバ ー で あ る.デ ジ タル 画 像 は そ の どち らの ナ ンバ ー か

ら も検 索 が 可 能 で あ る.ま た 紙 数 の制 約 か ら,本 稿 で は先 の未 発 表 論 文 に収 録 し

て い な い 奥 書 の原 文 の み を提 示 す る.ま た そ の和 訳 は 大 意 の み とす る.な お ネ

ワー ル 語 の綴 りは しば し ば 同一 人 物 で も統 一 され て お らず,本 稿 に 示 した 奥 書 に

もそ う した綴 りの 不統 一 が 認 め られ る.

ラ トナ ム ニ の生 没 年 な どの 詳 細 は不 明 で あ る.そ れ で も これ らの 奥 書 を年 代 順

に つ な ぎ合 わ せ る と,彼 の 生 涯 の お お よそ が 垣 間 見 え て く る.彼 の 生 涯 は,大 き

く二 つ の 時 期 に分 け られ る.そ の前 半 生 で,彼 は カ トマ ン ズ市 内 の 有 力 な 仏 教 寺

院(ム ー ラ ・ババ)の 一 つ で あ る シカ ム ・バ バ に属 す る司 祭 僧 で あ っ たが,後 半 生

に は ラ サ で チ ベ ッ ト交 易 の ビ ジ ネ ス に 参 加 し たⅣ そ し て そ の い ず れ も の 時 期 の

折 々 に,彼 は ネ ワー ル 仏教 写本 を書 写 した の で あ っ た.

〈カ トマ ンズ 時 代 に書 写 した写 本 〉

 1 [1] Satpuj a vidhi [2] Astamangala gatha (0261 = DP 2358) Nwa. - Nwl. 19.3 •~ 8.Ocm 

Paper TS. H. on a & b. pp.22, complete 5 lines Fig. of hastamudra on p.22 colophon : iti satpujavi-

dhi samapta // likhitam kasthamandapa tadamula mahavihala pako griha sthana latnamuninam thaota

dayaka jula subham//samvat 983 mti karttika thva 13 sa coya jula subham//「 カ シ ュ タマ ン ダパ

の タ ダ ム ー ラ ・マ ハ ヴ ィハ ー ラ の,パ コ(正 式 に は パ コ ・プ ク リ ・デ ィ ヤ ー マ とい い,

現 在 の ニ ュ ー ロ ー ドか ら南 側 一 帯 の エ リア に あ た る)の 家 に住 む ラ トナ ム ニ が,自 分 の

た め に 作 っ た.ネ ワー ル暦983年 カ ー ル テ ィカ 月 白分 第13日 に書 写 した｣.

②Svayambhu purana(0712-DP3137)Skt.Nwa.-Nwl.40.0×12.5cm Paper H.on b.
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(141)ラ トナムニ ・ヴァジュラーチャールヤが ラサで書写 したネ ワール仏教写本(吉 崎)

ff.216 (1b~216b, complete) 7 lines Takaoka CH 514 colophon : iti sri 3 svayambhu-purana dharm-

madhatu svayamutpatti dharmmamahatmya subhasita sutra dasamo[']dhyaya samaptah // ye dharm-

ma [i]tyadi // yadi suddham va m(!)asuddham va lesako dosa nasti subham samvat 991 mti 

maghamasye sukrapaksa dasamiyam purnnatithau rohininaksatre aindriyoge jathakarnnamuhastare 

mamgalavarasare makrarasigate bhaskare vrsarasigate candramasi // etat dine likhitam made 

sikhammugu vahalaya pako layamtaksaya sri vaj [r]acaryya ratnamuninam coya sampurnna sidhaya-

kajulosubhabhuyat//「 ネ ワー ル暦991年 マ ー グ 月,こ の 日に マ ドゥ(マ ル ・トー ル)の シ

カ ム グ ・バ ハ ラ の,パ コ の ラ イ ェ ン タ ー チ ェ(地 名 ま た は特 定 の 家 を意 味 す る)の ヴ ァ

ジ ュ ラ ー チ ャ ール ヤ で あ る ラ トナ ム ニが 書 写 した」.

〈ラサ時代に書写した写本〉(③,⑤ ～⑨の奥書原文は前掲未発表拙稿に提示する)

3 Svayambhutpatti satkatha(or Svayambhu samutpatti katha)(DP 2629)Nwa.-Nwl.30.0×

10.3cm Paper H.ff.152(f.2～163,missingfl,23～28,33 and 34)+1 folio61ines「 ネ ワ ー ル暦

1001年 マ ー ル ガ シ ー ラ月 ～,こ の 日 に ネ パ ー ル の カ シ ュ タ マ ン ダ パ の タ ラ ム ー ラ ・マ

ハ ー ヴ ィハ ー ラの ,パ コ ・プ ク リ ・デ ィ ヤ ー マ の東 の家 に住 む,吉 祥 な る ヴ ァ ジ ュ ラ デ ー

ヴ ィー の足 も との蓮 華(を 礼 拝 す る),ヴ ァジ ュ ラー チ ャー ル ヤ の ラ トナ ム ニ とい う比 丘

が,北 方 ラサ の ル ブ ー シ ャ ー カ ・パ ー ラー の 家 で 種 々 の 商 い を して い た 時 に発 心 し て,

この 吉 祥 な る こ と三 度 の ス ヴ ァヤ ン ブー ・プ ラー ナ の 物 語 を ネ ワー ル語 で 記 した 藏.

 4 Pancaraksa dharani (4653 = DP 3258) Skt. - Nwl. 16.0 •~ 7.8cm Indigo paper ff.37 (lb•`37b,

complete) 5 lines colophon : aryya mahamantranusarani vidyarajni samaptah ye dharma [i]tyadi 

// yadi suddham va •` // slostu (!) samvat 1004 mti jyestha krsnaya 9 sa likhitam nepala sikhanumugu

vahalaya sri vaj[r]acaryya ratnamuninam likllapita dina jula subham//「 ネ ワ ー ル 暦1004年 ジ ェ ー

シ ュ タ 月 に,ネ パ ー ル の シ カ ヌ ム グ ・バ ハ ラ の ヴ ァ ジ ュ ラ ー チ ャ ー ル ヤ で あ る ラ ト ナ ム

ニ が 書 写 し た 藏.

⑤Bauddha stotra samgraha (63 stotras)(DP 2843)Skt.-Dng.24.5×19.0cm Paper Bound

book H.pp.98(90+8)15 1ines「ネ ワ ー ル暦1008年 ジ ェ ー シ ユ タ 月 に,ネ パ ール ・マ ン ダ

ラ の カ シ ュ タ マ ン ダ パ ・マハ ー ナ ガ ラ の,タ ラ ム ー ラ ・マ ハ ー ヴ ィハ ー ラ め,パ コ ・プ

ク リ ・デ ョー マ の東 の 家 に住 む,吉 祥 な る ヴ ァ ジ ュ ラ デ ー ヴ ィ ー の 信 奉 者 で あ る,ヴ ァ

ジ ュ ラー チ ャー ル ヤ の ラ トナ ムニ が 書 写 して 完 成 した.ネ パ ー ル ・マ ン ダ ラ の カ ー ン テ ィ

プ ル ・マ ハ ー ナ ガ ラ の,ケ ー シ ャ チ ャ ン ド ラ ・パ ー ラ ー ヴ ァ タ ・マ ハ ー ヴ ィ ハ ー ラ の

シ ャー キ ャ比 丘 で あ る......が,北 方 ラサ の タル ン シ ャ ー カ ・パ ー ラー に滞 在 して 種 々 の

品 を商 って い た 時 に発 心 して,こ の ス トー トラ を書 写 させ た｣.

6 Nagarajasya astamga pranama nama dharani (DP 2570) Skt. - Nwl. 18.5 •~ 6.5cm Paper H.

ff.ll(complete)51ines「 ネ ワ ー ル暦1008年 ナ シ ュ タ ・チ ャ イ トラ 月 に,カ シ ュ タ マ ン ダパ
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(142) ラ トナ ム ニ ・ヴ ァジ ュ ラー チ ャール ヤ が ラサ で書 写 した ネ ワー ル仏 教写 本(吉 崎)

の タ ラ ムー ラ ・マ ハ ー ヴ ィ ノ、一 ラ の,パ コ ・プ ク リ ・デ ョー マ の ヴ ァ ジ ュ ラ ー チ ャ ー ル

ヤ で あ る ラ トナ ム ニ が 書 写 した.ネ パ ー ル ・マ ン ダ ラの カー ン デ ィ プ ル ・マ ハ ー ナガ ラ

の,ラ サ の 地 の ク ン ・パ ー ラ ー に お い て種 々 の 商 売 を して い た,タ ム ラ カ ル で あ る ジ ュ

ニ ャ ー ナ サ ー ガ ラ が 発 心 して施 主 に な り,こ の 吉 祥 な る こ と三 度 の ナ ー ガ ラ ー ジ ャ八 肢

敬 礼 の 書 を書 写 させ た 」.

⑦Vajravarahi kalpa mahatantraraja(4293=DP3934)Skt.-NwL28.3×11.0cm PaperH.on

b.ff.236(lb～236b,complete)7 lines Fig.on lb Takaoka DH 404「 ネ ワ ー ル暦1010年 シ ュ ラ

ヴ ァ ン 月 に,ネ パ ー ル ・マ ン ダ ラの カ シ ュ タ マ ン ダ パ ・マ ハ ー ナ ガ ラ の,タ ラ ム ラ ・マ

ハ ー ヴ ィハ ー ラの ,パ コ ・プ ク リ ・デ ィ ヤ ー マ の東 の家 に住 む,吉 祥 な る こ と三 度 の ヴ ァ

ジ ュ ラ デ ー ヴ ィ ー の信 奉 者,吉 祥 な る ヴ ァ ジ ュ ラー チ ャ ー ル ヤ の ラ トナ ム ニ が,ラ サ の

ル ブー シ ャ ー カ ・パ ー ラー に滞 在 して い た 時 に 発 心 して,自 らが 読 誦 す る た め に,こ の

吉祥 な る こ と三 度 の ヴ ァ ジ ュ ラ ヴ ァ ー ラ ー ヒー ・カ ル パ を書 写 した｣(cf.吉 崎 一 美 ・田 中

公 明 『ネ パ ー ル 仏 教 』1998,pp.248-230).

8 Candamaharosana tantraraja(2816=DP 3613)Skt.-Nwl.25.0×8.1cmPaperH.on b.

ff.106(1b～106b,complete)and l extra folio 5 1ines Fig.on la Takaoka CH 233「 ネ ワ ー ル 暦

1011(?)年......(月 不 明)に 書 写 した.ネ パ ー ル ・マ ン ダ ラ の カ シ ュ タ マ ン ダパ ・マ ハ ー

ナ ガ ラ の,タ ラ ム ー ラ ・マ ハ ー ヴ ィハ ー ラ の,パ コ ・プ ク リ ・デ ィ ヤ ー マ に住 む,吉 祥

な る ヴ ァ ジ ュ ラ デ ー ヴ ィー の 信 奉 者,吉 祥 な るヴ ァジ ュ ラー チ ャ ー ル ヤ の ラ トナ ム ニが,

ラサ の 地 に滞 在 して い た 時 に発 心 して,こ の 吉 祥 な る こ と三 度 の カ ラ ヴ ィ ー ラ ・タ ン ト

ラを書 写 した 」.

⑨Vajravarahi kalpa mahatantraraja(4215=DP 3936)Skt.-Nwl.33.3×9.8cm Paper H.on

b.ff.150(lb～130b,complete)7 lines Fig.on la Takaoka DH 311「 ネ ワー ル 暦1012年 ジ ェー

シ ュ タ月,ネ パ ー ル ・マ ン ダ ラ の カ シ ュ タ マ ン ダパ ・マ ハ ー ナ ガ ラ の,タ ラ ム ー ラ ・マ

ハ ー ヴ ィ ハ ー ラ の,パ コ ・プ ク リ ・デ ャ ー マ の家 に 住 む,吉 祥 な る こ と三 度 の ヴ ァジ ュ

ラデ ー ヴ ィ ー の 信 奉 者 で あ る,ヴ ァジ ュ ラ ー チ ャー ル ヤ の ラ トナ ム ニ が,ラ サ の地 に 滞

在 して い た 時 に(こ の経 典 を)書 写 し た.ネ パ ー ル ・マ ンダ ラ の,カ ー ン テ ィ プ ル ・マ

ハ ー ナ'ガラ の キ ー ル テ ィ プ ヌ ヤ ・ヴ ァ ジ ュ ラ ダ ー トゥ チ ャ イ トヤ ・マ ハ ー ヴ ィハ ー ラ に

住 む,シ ャ ー キ ャ比 丘 で あ る ダ ー ナ ヴ ィ ー ラ ・シ ン とチ ャ イ トラ ヴ ィー ラ ・シ ンの 二 人

が 発 心 して,自 らが 日々 に 読 誦 す るた め に,ラ サ の 地 の ク ン ・パ ー ラ ー の 家 に滞 在 して

商 売 を して い る時 に,施 主 とな って(こ の 書 を)作 っ た」(cf拙 稿 「カ トマ ンズ 盆 地 に お

け るマ ンダ ラの成 立根 拠 と して の 〈壺 〉」 『印度 学 仏 教 学 研 究 』46-1,1997,p.[196]題.,

〈ラ トナ ム ニ が 書 写 し た 写 本 〉

(a) Naksatra mala (4586 = DP 1301) Skt. Nwa. - Nwl. 18.5 •~ 8.5cm Paper TS. H. on a & b.
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(143)ラ トナム ニ ・ヴ ァ ジュ ラー チ ャー ルヤ が ラサ で書 写 したネ ワー ル仏 教 写本(吉 崎)

pp.30 (14 + 16, complete) 6 lines colophon : subha // samvat 948 mti magha sudi nhu 7 siddhayaka 

jura subha [//] rekhaka dokha na diyate // ratnamunim coya jula subham // 

(b) Aparimitayur nama mahayana sutra (4112 = DP 3191) Skt. - Nwl. 14.8 •~ 5.5cm Paper H. 

on b. ff.39 (la-39a, complete) 4 lines Takaoka DH 149 colophon : aryya aparimitayu nama maha-

yanam sutram samapta // // subha svamta(samvat) 949 mti cait[r]a vadi 7 nhasa nhu sidhayaka jura 

[//] ratnamuni[m] coya jura // subham // rekhaka dosa na diyate // // 

(c) [1] Durgati parisodhani nama dharani [2] Sri dharmalaksmi samvada (chap. 1-6) (4320 

= DP 3241) Skt . Nwa. - Nwl. 18.0 X 8.3cm Paper TS. H. on a & b. pp.73 (34 + 39, incomplete) 5 

lines colophon : iti sri dharmmalaksmi samvade sasthamo'dhyaya // subham // // samvat 967 miti

magha krsna naomi anuradhanaksatra dhruvayoga mangalavala thva khunhu itilamnche hitigale 

maitribodhisatvaya phuse mandalaphaleya kvasa nagaraja vijyata [//] raktavarna svetavarna nilavar-

na svamha nagaraja oyao cona - sa[m]vat 967 miti magha krsnaya astami thva kh[u]nhu ilay-

alamncheya ratnamuni -

(d) Mahakala tantra (4634 = DP 3283) Skt. - Nwl. 12.2 X 5.7cm Paper H. on b. ff.33 (lb 

34a, missing f.25) 4 lines colophon : iti sri vajramahakala[ta]ntra hrdaya dharani samapta // // ye 

dharmma - [//] subha s[am]vat 971 mti cait[r]a vadi 2 ninhusa roja 5 // subham // rkhitarn ratnamuni 

jula subham // 

(e) [11 Dharma pasah [2] utpata santi kriya (0644 = DP 2249) Nwa. - Nwl. 15.9 X 10.Ocm 

Paper TS. H on b. pp.58 (incomplete) 9 lines colophon : iti dharmapasah samapta // // subha sam-

vatt (samvat) // 1000 // mti bhadrava krsna saptami sunu siddhadhayakao (sidhayakao) biya [//] mula 

bahalaya vaj [r]acajya guru ratnamunina sisya puna (purna) krsnaya dharmacitta [utpattil juyao thva 

saphuli dayakao taya [//] (cf. Vaidya & Kamsakar, op. cit., p.39)

これ らの うち,(a)か ら(d)は 単 に ラ トナ ム ニ の 書 写 と記 す の み で あ る.そ

の 筆 跡 は こ こで 論 じて い る ラ トナ ム ニ ・ヴ ァジ ュ ラー チ ャ ー ル ヤ の そ れ とよ く似

た 印 象 を受 け るが,、同 一 人 物 と比 定 す る に は年 代 が や や 早 い よ うに も思 わ れ る.

ネ ワ ー ル暦900年 にCaja saphu(2843-DP 3531)を 書 写 した ラ トナ ムニ ・ヴ ァ ジ ュ

ラー チ ャ ー ル ヤ は,明 らか に別 人 で あ ろ う.(c)は そ の 筆 写 者 が ラ トナ ムニ とは

言 い 難 い が,そ こに述 べ られ て いる ナ ー ガ ラー ジ ャ 出現 の奇 瑞 は,⑥ の 竜 王 信 仰

と何 らか の 関 連 が あ るか も しれ な い.ま た(e)-[1]に は,「 ムー ラ ・バ バ の ヴ ァ

ジ ュ ラー チ ャ ー ル ヤ で あ る グル の ラ トナ ム ニ が,弟 字 の プ ー ル ナ ・ク リ シ ュ ナ の

宗 教 心 が 起 き て(起 きたので題,こ の 書 を作 らせ た 藏 と あ る.こ の ラ トナ ム ニ が こ

こで の ラ トナ ム ニ と同 一 人物 で あ る とす れ ば,彼 はネ ワー ル暦1000年 に はネ パ ー
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(144) ラ トナ ム ニ ・ヴ ァジ ュ ラー チ ャール ヤ が ラサ で書 写 した ネ ワー ル仏 教写 本(吉 崎)

ル に い た こ と に な る.し か しヴ ァイ デ ィヤ とカ ンサ カ ル の 前 掲 カ タ ロ グ は 「ム ー

ラ ・バ バ｣を 「ム ー ・バ バ｣と 解 釈 す る.ム ー ・バ バMuBaha(ム ーラ ・シ ュリー ・

マハ ーヴィハ ー ラMula Sri Mahavihara)は,シ カ ム ・バ バ と同様 に,カ トマ ンズ市 内

の有 力 仏 教 寺 院(ム ーラ ・バ バ)の 一 つ で あ る.ま た ネ ワー ル 暦993年(ヴ ィクラ

ム暦1930年)に は タ ン ヒ テ ィTham(Tham)hiti(カ トマ ンズ市 の北 地区 に ある)の ク

ヴ ァ ー ・バ バKva Bahaに 住 む ト リ ラ トナ ム ニ ・グ バ ー ジ ュTri(Tri)ratnamuniGu-

bhaju(グ バー ジュはヴァジュ ラーチ ャールヤ に対す るネワール語 の尊称:グ ル ・バ ージュ

の略 とされ る)と い う者 が 占い に 関 す るDarsan phala(0626-DP948)を 書 写 して い る.

この 者 は ヴ ィ ク ラ ム暦1929年 にSvasthani kautuka nataka(2334-DP1373)を 書 写 し,

ネ ワー ル暦1002年 に はMadalasopakhyana nataka(2331-DPl364)も 書 写 して い る.

それ に対 して① と② は,シ カ ム ・バ バ(タ ル ムー ラ ・マハー ヴィハ ーラ)の パ コ ・

プ ク リに住 む,ヴ ァジ ュ ラ ー チ ャ ー ル ヤ の ラ トナ ム ニ に よ る書 写 で あ る こ とを 明

記 して い る.し か しそ こ に は チ ベ ッ ト滞 在 の 記 述 が 見 られ な い.そ れ で お そ ら く

彼 は② か ら③ ま で の あ る時 期 に チ ベ ヅ トに 向 か い,少 な くて もそ の後 の 十 二 年 を

ラサ で過 ご した の で あ ろ う.ま た④ に は チ ベ ッ ト滞 在 の 記 述 が 見 え な い が,「 ネ

パ ー ル の藏 とい う表 現 が それ を示 唆 して い る と受 け取 れ な い こ とも な い.あ るい

は こ の時 期 に彼 は ネ パ ー ル に一 時 帰 国 して い た の か も しれ な い(そ れで前掲 の未発

表拙稿で は,こ の写本 をチベ ッ トでの書写経典 に含 めていない).

チ ベ ッ トで の彼 は交 易 商 業 に従 事 しな が らも比 丘 と自称 しつ っ(③),無 上 ユ ガ

系 の ヴ ァ ジ ュ ラ ヴ ァー ラー ヒー ・タ ン トラ を信 奉 し,自 らの た め に(⑦),あ るい

は信 者 の た め に(⑨),そ れ を書 写 した.カ トマ ンズ 時代 の前 半 生 で,彼 は ネ ワ ー

ル 密 教 儀 礼 の 司 祭僧 と して の キ ャ リア を 積 ん で い た.ネ ワ ー ル 仏 教 の 儀 礼 マ ニ ュ

アル(①-[1])の 書 写 が それ を裏 付 け て い る.ま た ラサ 時代 の彼 は,④ の 以 後 に,

ル ブ ー シ ャ ー カ ・パ ー ラ ー に属 す る交 易 商 人 の立 場 か ら転 じて,そ のパ ー ラ ー に

専 属 の司 祭 僧 に な っ た ら しい(拙 稿 「パー ラー(チ ベ ッ トのネ ワール商人結社題 のヴ ァ

ジュラーチ ャールヤたち｣『 密教文化』掲載予定).⑦ に は 「ル ブ ー シ ャ ー カ ・パ ー ラー

に滞 在 して い た｣と の み あ っ て,交 易 に携 わ っ た とは記 され て お らず,そ の一 方

で ⑤ 以 後 に は施 主 の依 頼 に よ る経 典 の書 写 が 目立 って くるか らで あ る.

〈キーワー ド〉 ネワール仏教写本,Lhasa,Asha Archives,Ratnamuni Vajracarya

(東洋大学大学院修了)
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(162) Abstracts

its, probably carved between the 2nd and 3rd centuries in Mathura, where 

the Sarvastivada school was influential. 

71. The Newari Buddhist Manuscripts copied by Ratnamuni Vajracarya in 
Lhasa, Tibet 

Kazumi YOSHIZAKI 

The Asha Archives (Asha Saphu Kuthi) in Nepal has a collection of San-

skrit and Newari manuscripts about 5,300 in number. In this collection, ac-
cording to the colophons, I discovered 37 mss. commissioned by Newari 

traders or artisans who had lived in Tibet (Yoshizaki, "The Modern Newari 

Buddhist Manuscripts copied in Tibet from the Collection of Asha Saphu Kuthi, 

Kathmandu, Nepal," forthcoming). Of these mss., 6 or 7 mss. were copied by 

Ratnamuni Vajracarya in Lhasa. In the first half of his life he was a priest of 
Sikhamu Baha (Tarumula Mahavihara) of Kathmandu, and he copied 2 mss. 
dated Newari Samvat 983 and 991. But in his later life, between Newari 

Samvat 991 and 1001, he proceeded to Lhasa to engage in the business of 

trade with Tibet. And at least for 12 years he stayed in Lhasa, keeping his 

habit of copying Buddhist mss. as in the Kathmandu days. Then it seems 
that later in Lhasa he changed his position from businessman to priest for 

the Newari merchants in Lhasa (Yoshizaki, "The Vajracaryas in the Newari Mer-
chant Associations in Tibet [Palas]," forthcoming). He was one of the typical men 
who intended to maintain the Newari culture in Tibet. 

72. The Traditions Related to the Parinibbana of Sariputta 

Shogo IWAI 

In the Nikayas and the Chinese Agamas it is a fixed tradition that Sariput-

ta and Mahamoggallana, the two great disciples of Sakyamuni, entered pa-
rinibbana earlier than their Teacher. But it is not clear how long before the 

Teacher's parinibbana this took place. For example, according to the Pali tra-

dition, Sariputta actually appears in the Mahaparinibbanasuttanta; therefore
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